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FABLE 1. Net  [)istributive Sales ol Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandea fratches, congelëes et traitées, our Is marché so Canada 

January - Janvier 

1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnea - mëtriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et congelées: 95229r 91,422 
43 195r 

41 468 

Beef-portion ready - Boeuf pr8t 	cuire 	......................... 7,687' 12,092 3 486r 5 485 
23,374 21,616 10 602 9 805 

Cround beef and hamburger - Boeuf haché, y compris Is viande 
3,51w 2,524 1 606 1 	145 pour hamburgers 	................................................ 

Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc 2,327 2,556 1 056 1 	159 
1,137 1,168 516 530 

53, 85 9 54,449 24 430 24 698 
Hutton and lamb - Mouton et agneau ............................... 

6,34 5 3,904 2 878 1 	771 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 

6,869 6,381 3 	116 2 894 
Other meats (except poultry) - Autres viandes (saul volaille) 	.. 827 1,188 375 539 

:otal 	.......................................................... 201 , 194  197,300 91 260 89 494 

Mats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinées avec addition 
do sucre ou salées I see: 

1 , 39 1  1,369 631 621 

Beef - 	Boeuf 	..................................................... 

Pork (hams, bellies, etc.) - Pore (y compris janibons, ventres, 

Beef-block ready - Boeuf pr6t 	cooper ........................... 

1 , 807  

. 

1,781 820 808 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes martnées 

Pork - Pore 	...................................................... 

ou saléea 1 sac, n.c.a......................................... 104 54 47 24 

Veal - Veau 	...................................................... 

comeatibles) 	................................................... 

3 , 302  3,204 1 498 1 453 

smoked - Viandes fumées: 
573 741 260 336 

Beef - Boeuf 	..................................................... 

Pork; hams cooked or not cooked - Pore; jambons cults ou non 7,156 6,987 3 246 3 169 

etc.) 	.......................................................... 

Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 
10, 430  10,170 4 731 4 613 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

Beef - Boeuf 	..................................................... 

viandea de pore; haute d'lpaule (soc), morceaux roulls, 
3,093 3,387 1 403 1 	536 

non 	............................................................ 

569 684 258 310 
paleron, 	pique-nique, 	dos, 	etc................................. 

Other smoked meat - Autres viandes fumées ........................ 

Total 	.......................................................... 21, 821  21,969 9 898 9 964 

TABLE IA. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU IA. Ventes nettea de viandes fratches, congelées et traitles, sur le marché au Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1976 	1977 	1976 	1977 

unds - '000 - livrea Imetric - tonnes - métriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fraiches et congelees: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf pr8t I cuire ......................... 
Reef-block ready - Boeuf pr8t I couper .......................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris la viande 

pour hamburgers ............................................... 
Steakettea, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc ...... 
Mutton and lamb - Mouton et agnenu .............................. 
Pork -  Pore ..................................................... 
Veal - Veau ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandcs do lantaisie (abats 

umeatibles) .................................................. 
erfr meats (except poultry) - Autres viandes (saul volatile) 

...................................................... 

Cumulative figures will appear 
here in subsequent issues 

l.es chlffres cumulatifs parattront tel 
dana lea numlros ultérleurs 



pounds - '000 - llvres 

12,263 12,342 
602 347 
358 110 
406 447 

x x 

x 

x -  

x 

14,129 13,715 

metric - tonnes - métriquea 

5562 5598 
273 157 
162 50 
184 203 

x x 

x 

x 

- 

x 

6407 6221 
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TABLE 1A. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

'IAIII.A1J IA. Ventes nettes de viandes fratehes, congelBes et traitges. sur Is march8 su Canada - fin 

Year-to--date - Total cumulatif 

1977 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes inarinëea avec addition 
de suere ou salées B see: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Port (y cpris jambons, ventrea, 
etc.) ......................................................... 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 
ou salées B see, n.c.a........................................ 

pounds - '000 - livrea metric - tonnes - métriques 

Total ......................................................... 

Meata, smoked - Viandes fumées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Pore; jsmbons cuLts ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 
non ........................................................... 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 
viandes de pore; haute d'épaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, pique-nique, dos, etc ................................ 

Other smoked meat - Autres viandes fumBes ....................... 

Total ......................................................... 

Cumulative figures will appear 
here in subsequent issues 

Les chiffrea cumulatifa parattront ici 
dana lea numéros ultérieurs 

:1 

• 2. Livraisons totales de volaille fraiche et congelBe 

1976 	I 	1977 

January - Janvier 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche at congej.ée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volaille ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv ..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv et moms de lb liv 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv et plus ................... 
Turkey packed for other processors - Dinde emballBe pour d'autres 

Btabliasements ................................................ 
Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volsilles (oies, 

canards, etc.) ................................................ 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volsille ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv ..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dmnde 10 liv et moms de 16 liv 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv et plus ................... 
Turkey pscked for other processors - Dinde embsllée pour d'autres 

étsblisaementa ................................................ 
ether poultry (geese, ducks, etc.) - Autrea volailles (otea, 

narda, etc.) ................................................ 

Cumulative figures will appear 
here in subsequent issues 

Lea chiffres cumulatifa psraftront id 
dane las numéros ultBrieura 

bid__________________________________________________________ 
uonfidential to meet secrecy requirements, of the Statistica Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur Is 
stattatique relatives au secret. 



ds - '000 - iivres 

6,240 5,802 
10,018 9,869 
5,389 4,403 

6,079 6,345 

1,362 1,800 

3,938 3,751 

297 292 

3,297 2,206 

36,620 34,468 

6 	1977 

- tonnes - mCtriques 

2830 2632 
4544 4477 
2444 1997 

2757 2878 

618 816 

1786 1701 

135 132 

1495 1001 

16 609 15 634 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraiaons totalea de preparations de viandes, non en conserve 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratchea ou congelëes ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses spécialee (salami, bc'udin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 

tranchés) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinées 
en tranches, emballées (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Patés de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparationa, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelees ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranchC) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses spéciales (salami, boudin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 

tranchés) 	..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuiainées 
en tranches, emballées (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Patés de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppêa) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total......................................................... 

Cumulative figures will appear 
here in subsequent issues 

Les chiffres cumulatifs parsttront id 
dana lea numéros ultérleurs 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conserve 

January - Janvier 

977 	1976 	1977 

pounds - '000 - livres 	- tonnes - mCtriques 

Canned preparations - PrCparations do conserve: 
Poultry -  Volaille .............................................. 

Niis ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragots Ct preparations 
semblables .................................................... 

Spaghetti, macaroni, etc, and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ........ 

Wieners and beans - Wieners et haricots ......................... 
rk and beans - Feves su lard .................................. 
oc1a1ty dinners (Chinese, Mexiean, etc.) - SpécLalitCs 
u]tnaires (chinots, mexicaifl,('tc.) 

ither canned meals, rc.idy to serve - Autros plots cuisines ...... 

5 a and poul try pastes - I'tes do v linde et ,lc volatile .......... 

x x x x 

1,261 1,507 572 684 

(1) (1) (1) (1) 

(1) (1) (1) (1) 

(1) (1) (1) (1) 

462 569 210 258 
1,520 1,206 690 547 

402 398 182 181 



-5- 

TABLE 6. Total Shipments of Canned Preparations — Concluded 

T1iLEAU 4. Livraisons totales de prEparations on conserve — fin 

January - Janvier 

1976 	I 	1917 
	

1976 	1977 

ic - tonnes - mCtriques 

Beef — Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Corned 	— 	Sale 	.................................................... 
Roasted -R6ti 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) 
Other canned beef - Autres viande 	de boeuf en conserve 550 218 249 99 

(2) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 
627 492 284 223 

Spiced 	— 	EpicE 	................................................... 

902 732 409 332 
Other, canned; butte, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

693 601 314 273 

Meat loaf and jellied meat — Pains et gelEes de viande ............. 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 

Luncheon meat — Viande pour lunch 	.................................... 
Ham - 	Jambons 	........................................................ 

en conserve; 	soc, 	soc roulé fume, 	paleron, 	etc ..................... 

a.c.a. 	........................................................ 191 219 86 100 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort - - — — 

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve x 

.... 

a a x 

Total 	.......................................................... 6,736 6,090 3 054 2 764 

See footnote(s) at end of Table 4A. — Voir note(s) 1 la fin du tableau 4A. 

TABLE 4*. Total Shipments of Canned Preparations 

TMLEAU 4A. Livraisons totales de prEparations en conserve 

Year-to-date — Total cumulatif 

1976 	1977 	1976 	 1977 

	

pounds — '000 - lIv 	metric - tonnes - mEtriques 

Canned preparations — PrEparations de conserve: 
Poultry - Volaille .............................................. 

Meals ready to serve - Plats cuisinEs: 
Stews and similar preparations - Ragots et prEparations 

semblables .................................................... 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce — 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ........ 
Wieners and beans — Wieners et haricots ......................... 
Pork and beans - FBves au lard .................................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

culinaires (chinois, mexicains, etc.) ......................... 
Other canned meals, ready to serve — Autres plats cuisinEs ...... 

Meat and poultry pastes — Pates de viande et de volaille .......... 

Beef - Boeuf: 
Corned — SalE ................................................... 
Roasted .-R6ti .................................................. 
Spiced - EpicE .................................................. 
Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve ......... 

Mat loaf and jellied meat - Pains et gelEes de viande ............ 

Cumulatives figures will appear 
here is subsequent Issues 

Lea chiffres cumulatifs paraltront ici 
dens lea numEros ultErleurs 

lrk - Porc: 
Luncheon meat - Viande pour lunch ............................... 
Ham - Jambons ................................................... 
Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

en conserve; soc, soc roulE fume, paleron, etc ................ 
Tongue (beef, pork, etc.) — Languea (boeuf, porc, etc.) ......... 
Other canned meata, n.e.e. - Autres viandes en conserve, 

n. c. a......................................................... 

W.ners and frankfurters — Wieners et saucisses de Francfort ...... 
1 specialty sausages - Sauciase's spécialités en conserve ..... 

tal ......................................................... 

at identlal , Included with "Other cann,ci meals". - Conf ident tel, incus avec "Ant res pl;its cuisines". 	 - 	- - - - 
'rcfident I a!, included with "Other canned beef". - Confident le I, inclus avec "Ant re's v i.,nd,'s de boc.,if e'ti 

I) (:nfidenrial, included with ''Other canned meats, n.e.s.''. - Confidentie'l. tile ins ave.,- ''Ant re's v i.inel.•s c-n 'ofls,'rve-, U.,' 
al (clint Ia I to mvt't secrecy rc,ci trem,'nts of the Stat tat ics A,'t . - CunI t,h'uii Ic-I en veil U ei,s cia ce , s t ions do Ii lot s,,r l.i 
ci Ist 1(jov r,-Iat iv,-s all ,iee'r,-t 



x 

2,639 

3,025 

1,879 

4,562 
49,179 

S 

1,333 

2,598 

3,135 

1,788 
30,623 

x 

1 197 

1 372 

853 

2 069 
22 307 

x 

605 

1 178 

1 422 

811 
13 890 

S 

2,033 

577 

318 

1,197 
23,953 

x 

1,152 

1,023 

358 

1,462 
12,261 

K 

922 

262 

145 

543 
10 865 

x 

523 

464 

162 

663 
5 561 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Livraisona et stocks de saindoux et de suit 

ShipmentS - Livraisons 
I 	End-of-month stocks - Stocks 	Is 

fin du mois 

1976 1977 I 	1976 1977 I 	1976 1977 I 1976 1977 

pounds I 	metric I 	pounds f metric 
1 000 I 	tonnes 1 000 tonnes 

livres m4triques livres métriques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

tel quel ................................ 
Processed - Trait4: 

Retail package, 20 lb. or less - Paquet 
de detail de 20 liv ou moms .......... 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
commercial de 21-450 liv .............. 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventea en vrac (wagon-citerne, 
camion-citerne, etc.) ................. 

Tallow - Suit: 
Ed[ble - Comestible ....................... 
Inedible - Non comestible ................. 

Year-to-date - Total cumulatif 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

telquel ................................ 
Processed - Traité: 

Retail package, 20 lb. or less - Paquet 
de detail de 20 liv ou moths .......... 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
commercial de 21-450 liv .............. 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 
camion-citerne, etc.) ................. 

Tallow - Suit: 
Edible - Comestible ....................... 
Inedible - Non comestible ................. 

Cumulative figures will appear here 
in subsequent issues 

Les chiffres cumulattfs paraftront ici 
dans les numéros ultérieurs 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi our is 
statistique relatives au secret. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

January - Janvier Year-to-date - Total cumulatif 

Warm dressed weight Warm dressed weight 
Number - Number - 

- Poids de is viande - Poids de Is viande 
Noinbre Nom bre 

habillée habillée 
pounds metric pounds 	metric 

1 000 tonnes 1 000 	tonnes 
livres métriques livres 	métriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
êtablissements répondants: 

248,345 139,124 63 106 
38,821 10,213 4 633 

522,861 87,084 39 501 
(1) 
7,790 

(1) 
331 

(1) 
150 Cumulative figures will appear 

Cattle 	- 	Bovins 	.................................... 
Calves 	- Veawc 	..................................... 

36,534 7,700 3 493 here in subsequent issues 

Hogs 	- 	Porcs 	....................................... 
Horses 	- Chevawc 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons et agneaux ............... 

Owned by others - Appartensnt B d'autres: Lea chiffrea cuinulatifa pariltront 

Other animals - Autres animaux ..................... 

16,883 9,562 4 337 ici dane lea numéroa ult€rieurs 
9,021 1,301 590 

46,792 7,174 3 254 

Cattle - Bovina 	.................................... 
Calves - Veau.x 	..................................... 

- 

456 
- 
43 

- 19 

Hogs 	- 	Porca 	....................................... 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons et agneaux ...............
Other animals - Autres aiiimaux ..................... 1 - - 

IL) LonhlOentUli, ilICiUUCu w,-u ,.,,, 	 . 	 --- 	 --- -- 
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